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Créée en 1987, la société GENEXCO 
est aujourd’hui incontournable dans 
l’aménagement des bureaux de qualité.

GENEXCO, founded in 1987, has built a solid 
reputation in the international market thanks to its high 
quality and well-designed products.

Seit Ihrer Gründung im Jahre 1987 hat die Firma GENEXCO immer 
mit Designers gearbeitet.

Chaque année sont présentés de nouveaux 
produits issus de la collaboration avec des 
designers de renom.

Each year GENEXCO creates with designers new 
attractive products for office facilities, such as 
coathangers, desktop accessories or recepion seats 
and tables.

GENEXCO verwendet nur edle Materialien, die Umweltschutz-
kriterien entsprechen.

Développement Durable : grâce à une 
sélection exigeante des matières premières, 
le renouvellement des produits ne s’avère 
nécessaire qu’après de nombreuses années 
d’utilisation, et ils sont facilement recyclables.

Sustainable development:we follow the most stringent 
environmental requirements and use environmentally-
friendly  materials for recycling purpose.

Der Grossteil der Produkte kann am Ende ihres 
Lebens, für das Recycling getrennt werden.

kriterien entsprechen.



En employant du personnel qualifié sur le 
site de Montbazon, GENEXCO préserve 
l’emploi en Région Centre. 

We manufacture over 85 % of our turnover at our 
Montbazon’s factory. This make us more flexible and 
allows us to respond quickly to customer needs.

Unsere Produkte werden in Montbazon  hergestellt  und bieten 
unzählige, creative Einrichtungsmöglichkeiten-ergonomisch, 
funktionnell und ästhetisch ansprechend. 

PORTEMANTEAUX / COATHANGERS / GARDEROBENSTAENDER

CORBEILLES À PAPIER / WASTE PAPER BASKET / PAPIERKORB

ACCESSOIRES, PRÉSENTOIRS / ACCESSORIES / FLIPCHART

ACCUEIL / RECEPTION SEATS / EMPFANG

COLLECTIVITÉ / BAR TABLES / BEWIRTUNG

PLANTES / PLANTS / PLANZTOPF

Fabrication française

n° VAL00110

Conformément à la loi, certains articles sont soumis à une éco-contribution (EC).
(cf article L 541-10-6 du Code de l’environnement).

GENEXCO,
des produits fabriqués en Touraine.

Fabrication française



Ligne PISTIL   Design Denali

Fantaisie et innovation pour les patères et poignées de cette 
gamme grâce au silicone qui apporte un toucher souple et coloré.
Fun and innovation for these coloured hooks using silicon injection to get a soft touch.

Phantasie und Neuerung für diese Haken, Silikon benutzend, um eine geschmeidige und gefärbte 
Tastempfindung zu erhalten.

PISTIL
Portemanteau 4 patères
Coathanger with 4 hooks
Garderobenständer mit 4 Haken 

140 e H.T. + EC 0,46 e H.T.

Fantaisie et innovation pour les patères et poignées de cette 
gamme grâce au silicone qui apporte un toucher souple et coloré.
Fantaisie et innovation pour les patères et poignées de cette 
gamme grâce au silicone qui apporte un toucher souple et coloré.
Fantaisie et innovation pour les patères et poignées de cette 

Fun and innovation for these coloured hooks using silicon injection to get a soft touch.

Phantasie und Neuerung für diese Haken, Silikon benutzend, um eine geschmeidige und gefärbte 

Portemanteau 4 patères
Coathanger with 4 hooks
Garderobenständer mit 4 Haken 

e e H.T.H.T.

0202

PB 03-PP-R
Porte-cintres à roulettes avec galerie 
et porte-parapluies
Coatrack with castors, hat rack and umbrella stand
Reihengarderobenständer mit Rollen, Ablage und Schirmständer  

360 e H.T. + EC 1,43 e H.T.

PB 03-R
Sans porte-parapluies
Without umbrella stand
Ohne Schirmständer 

320 e H.T.  + EC 1,38 e H.T.

17
00

 m
m

1085 mm
430 mm

LO 03
3 patères murales
3 wallhooks
3 Wandkleiderhaken

530 x 120 x 80 mm
59 e H.T.



Tous ces produits en métal sont disponibles en blanc ou gris. 
Les poignées ou patères en silicone sont vert, orange ou gris anthracite.
Steel products available in white or grey. Silicon hooks available in green, orange or grey.

Stahlprodukte verfügbar in weiss oder grau. Silikonhaken verfügbar in grün, orange oder dunkelgrau.

17
20
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330 mm

330 mm

PISTIL-PP
Avec porte-parapluies
With umbrella stand
Mit Schirmständer

175 e H.T. + EC 0,50 e H.T.

03 

PB 05

Porte-parapluies
Umbrella stand
Schirmständer

118 e H.T.  

39
0 

m
m

370 mm

200 mm

200 mm

54
0 

m
m

360 mm

PB 02

Corbeille à papier
Waste paper basket
Papierkorb

19 l
97 e H.T.  

Avec porte-parapluies



PP
Avec porte-parapluies
With umbrella stand
Mit Schirmständer

ARBO-BAC
Tube blanc, base grise avec un 
emplacement pour parapluie
4 patères antiglisse orange, vert,
gris ou blanc
White steel frame, grey base with a space for 
umbrella
4 hooks available in orange, green, grey or white
Stahlrohr verfügbar in weiss, Standfuss in grau mit einem 
Schirmstand
4 Haken verfügbar in orange, grün, grau oder weiss

198 e H.T. + EC 0,81 e H.T.

Tube blanc, base grise avec un 

4 patères antiglisse orange, vert,

White steel frame, grey base with a space for 

4 hooks available in orange, green, grey or white
Stahlrohr verfügbar in weiss, Standfuss in grau mit einem 

4 Haken verfügbar in orange, grün, grau oder weiss

ARBO-BAC
Tube blanc, base grise avec un 
emplacement pour parapluie
4 patères antiglisse orange, vert,
gris ou blanc
White steel frame, grey base with a space for 
umbrella
4 hooks available in orange, green, grey or white
Stahlrohr verfügbar in weiss, Standfuss in grau mit einem 
Schirmstand
4 Haken verfügbar in orange, grün, grau oder weiss

198 198 e e H.T.H.T. + + 

18
00
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m

340 mm

ARBO-4 PP
140 e H.T. + EC 0,35 e H.T.

ARBO-4
125 e H.T. + EC 0,34 e H.T.

ARBO-6
145 e H.T. + EC 0,36 e H.T.

ARBO-6 PP
160 e H.T. + EC 0,38 e H.T.

18
00

 m
m

29
0 

m
m Ø 310

e e H.T.H.T.

0,380,38 e e H.T.H.T.

04

Ligne ARBO   Design Denali

Tube et base en acier blanc ou gris
Patères antiglisse : blanc, vert,  
orange ou gris
Tube and base available in white or grey
silicon pegs available in white, green, orange or grey
Stahlrohr verfügbar in weiss oder grau
leiderhaken verfügbar in weiss, grün,  

orange oder grau



Cette gamme de portemanteaux élégants 
apportera le bien-être dans votre bureau 
en vous rappelant la nature.
Les « branches » sont recouvertes de 
silicone avec des encoches pour 
positionner des sacs ou des cintres. 
This new range of coathangers will make you think of 
nature. The « branches » are covered with silicon pegs 
and notch to put coathangers or bags.

Diese elegante Kleiderständer werden die Natur in Ihrem Büro 
bringen. Die « Zweige » sind mit Silikon und Einschnitt bedeckt, 
um Kleiderbügel oder Taschen zu stellen.

Cette gamme de portemanteaux élégants 
apportera le bien-être dans votre bureau 
en vous rappelant la nature.
Les « branches » sont recouvertes de
silicone avec des encoches pour 
positionner des sacs ou des cintres. 
This new range of coathangers will make you think of 
nature. The « branches » are covered with silicon pegs 
and notch to put coathangers or bags.

Diese elegante Kleiderständer werden die Natur in Ihrem Büro 
bringen. Die « Zweige » sind mit Silikon und Einschnitt bedeckt, 
um Kleiderbügel oder Taschen zu stellen.

17
50

 m
m

340 mm

500 mm

05

ARBOLA
3 tubes et base en acier blanc ou gris
Avec porte-parapluies
6 patères antiglisse : blanc, vert, orange ou gris
3 tubes and base available in white or grey
6 silicon pegs available in white, green, orange or grey
Stahlrohr pulverbeschichtet  in weiss oder grau
6 Kleiderhaken verfügbar in weiss, grün, orange oder grau 

346 e H.T. + EC 0,77 e H.T.
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18
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340 mm

PATèRES MURALES
WALL HOOKS
WANDKLEIDERHAKEN

OS 01
130 x 105 x 80 mm
18 e H.T.

OS 02
260 x 105 x 80 mm
32 e H.T.

OS 05
650 x 105 x 80  mm
73 e H.T.

VIKING
Patère murale magnétique
Magnetic wall hook, 
Magnetkleiderhaken

110 x 140 x 80 mm
42 e H.T.

OSLO
Portemanteau/porte-parapluies
6 patères en hêtre ou wengué
Tube et base en acier gris ou blanc
Coathanger/umbrella stand
6 hooks,available in beech or wengue wood
Base and tube available in grey or white
Garderobenständer/Schirmständer
6 Buchen-oder Wengueholzhaken
Stahlrohr verfügbar in grau oder weiss

140 e H.T. + EC 0,39 e H.T.



07

18
00
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320 mm
320 mm

OCEAN Design Patrice Bonneau

 Portemanteau/porte-parapluies
6 patères toucher souple. Profilé elliptique 
Couleurs : noir avec patères noires, 
ou blanc ou gris avec patères grises
Coathanger/umbrella stand
6 elastomer hooks, elliptical  tube
Colours : black with black hooks, 
or white or grey with grey hooks

Garderobenständer/Schirmständer
6  ElastomerKleiderhaken, elliptische Stahlprofile
Farben : schwarz mit schwarzen Haken, 
oder weiss or grau mit grauen Haken.

146 e H.T. + EC 0,51 e H.T.

OCEAN 
Portemanteau/porte-parapluies
6 patères toucher souple. Profilé elliptique 
Couleurs : noir avec patères noires, 
ou blanc ou gris avec patères grises
Coathanger/umbrella stand
6 elastomer hooks, elliptical  tube
Colours : black with black hooks, 
or white or grey with grey hooks

Garderobenständer/Schirmständer
6  ElastomerKleiderhaken, elliptische Stahlprofile
Farben : schwarz mit schwarzen Haken, 
oder weiss or grau mit grauen Haken.

146 146 

07

6 patères toucher souple. Profilé elliptique 

18
00

 m
m

340 mm

96 e H.T. + EC 0,40 e H.T.

GENIUS  Design Laurent Ferragu

Portemanteau/porte-parapluies
6 patères noires
Coathanger/umbrella stand
6 pegs black
Garderobenständer/Schirmständer
6  Kleiderhaken schwarz



MONTBAZON
Portemanteau/porte-parapluies
6 patères en aluminium 
Couleurs : noir, blanc ou gris
Coathanger/umbrella stand
6 aluminium hooks, 
Colours : black, white or grey 
Garderobenständer/Schirmständer
6  Aluminiumkleiderhaken
Farben : schwarz, weiss oder grau

122 e H.T. + EC 0,28 e H.T.

KO 03
Design Jean-Louis Iratzoki & Eva Campo

Bloc de 3 patères murales sans fixation apparente
Couleurs : noir, blanc ou gris
Wall fixed coatrail 3 aluminium pegs, invisible fixing
Colours : black, white or grey
3 Wandkleiderhaken
Farben : schwarz, weiss oder grau

400 x 90 x 80 mm
43 e H.T.

PATèRES MURALES Couleurs : noir, blanc ou gris 
WALL HOOKS Colours : black, white or grey

WANDKLEIDERHAKEN Farben : schwarz, weiss oder grau

MO 01
130 x 105 x 80 mm
13 e H.T.

MO 02
260 x 105 x 80 mm
24 e H.T.

MO 03
390 x 105 x 80 mm
33 e H.T.

MO 04
520 x 105 x 80 mm
44 e H.T.

MO 05
650 x 105 x 80  mm
51 e H.T.

08

340 mm

MONA
Patère murale magnétique
Magnetic wall hook, 
Magnetkleiderhaken

120 x 140 x 80 mm
35 e H.T.



Design Jean-Louis Iratzoki & Eva Campo 

Porte-cintres avec 10 patères en aluminium et 6 encoches
pour cintres (livré sans cintre) 
Couleurs : noir, blanc ou gris
Coat rack with 10 aluminium pegs and 6 coathangers notch 
(without coathanger delivered)
Colours : black, white or grey 

Reihengarderobenständer mit 10  Aluminiumkleiderhaken und 6 Einschnitte für Kleiderbügel 
(ohne Bügel geliefert)
Farben : schwarz, weiss oder grau

page 10 : cintres, coathangers, Kleiderbügeln

09

KADOR 
209 e H.T. + EC 0,88 e H.T. 

KADOR-R
Avec roulettes
With castors 
Mit Rollen

224 e H.T. + EC 0,91 e H.T.

KADOR-PP
Avec porte-parapluie
With umbrella stand 
Mit Schirmständer

235 e H.T. + EC 0,91 e H.T.

KADOR-PP-R
Avec porte-parapluie et roulettes
With umbrella stand and castors 
Mit Schirmständer und Rollen

254 e H.T. + EC 0,94 e H.T.

16
30

 m
m

620 mm

280 mm



10

ALTER
6 cintres en métal, gris
6 steel coathangers, grey
6 Kleiderbügel aus Stahl, grau

50 e H.T. le lot de 6

EGO 

6 cintres prisonniers en métal, gris
6 captive steel coathangers, grey
6 Kleiderbügel mit Sicherer Ausführung, grau

52 e H.T. le lot de 6

VE 01
2 patères murales
Couleurs : gris, ou translucide orange, 
rouge, vert ou blanc
2 wall hooks
Colours : grey, or orange, red, green or white
2 Wandkleiderhaken
Farben : grau oder orange, rot, grün, weiss transluzent verfügbar

110 x 150 mm, H 140 mm
16 e H.T.

10

VESTIS
Tube carré en métal gris 
4 patères + 4 crochets : orange, vert, rouge, 
blanc translucide ou gris
Supporte jusqu’à 4 kg par patère 
Square steel frame available in grey 
4 pegs available in orange, green, red, white or grey. Maximum hanging weight : 4 kg
Stahlrohr verfügbar in grau 
Haken in orange, rot, grün oder weiss transluzent verfügbar. Jeder Haken trägt bis 4 kg

67 e H.T. + EC 0,20 e H.T.

460 mm
460 mm



1111

SACHA
Porte-cintres, capacité 30 cintres (non inclus)
Galerie en toile M1
4 roulettes dont 2 avec freins
Couleur : gris
Mobile Coat rack with castors and hat rack
30 coathangers capacity (not included)
Colour : grey 
Reihengarderobenständer mit Lenkrollen
(ohne Bügel geliefert)
Farbe : grau

1500 x 600 mm, H 1750 mm
390 e H.T. + EC 1,32 e H.T.

EGO 

6 cintres prisonniers en métal, gris
6 captive steel coathangers, grey
6 Kleiderbügel mit Sicherer Ausführung, grau

52 e H.T. le lot de 6

CL 03
Porte-cintres, capacité 30 cintres 
(non inclus)
4 roulettes dont 2 avec freins
Couleur : gris
Mobile Coat rack with castors 
30 coathangers capacity 
(not included)
Colour : grey 
Reihengarderobenständer mit Rollen
(ohne Bügel geliefert)
Farbe : grau

1500 x 600 mm, H 1600 mm
260 e H.T. + EC 1,12 e H.T.

CL 33
Extension
Extension 
Ausdehnung

190 e H.T. + EC 0,63 e H.T.



Gamme en polypropylène,
disponible en gris clair, noir, rouge ou bleu
Made of polypropylene, available in grey, black, red or blue

Aus polypropylen : grau, schwarz, rot oder blau

12

PUSH 44 INOX
50 l
Ø 360 mm, H 745 mm
260 e H.T.

Gamme en métal laqué,
avec un compartiment intérieur en métal galvanisé
Couleurs : bleu, noir, gris ou inox
Metal line with a galvanized metal inner basket
Colours : blue, black, grey or stainless steel

Aus blau, Metall, mit verzinktem Metall-Innenbehälter
Farben : schwarz, grau oder Edelstahl

PUSH 44
50 l
Ø 360 mm, H 745 mm
210 e H.T.

PUSH 02
13 l
Ø 252 mm, H 490 mm
37 e H.T.

PUSH 03
45 l
Ø 400 mm, H 700 mm
67 e H.T.
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BAS 1021Vilagrasa

Corbeille grande capacité
Large capacity waste paper basket
Geräumige Abfallbehälter

114 l
Ø 450 mm, H 825 mm
470 e H.T.

BASIC 07 Vilagrasa

12 l
Ø 253, H 400 mm
57 e H.T.

Corbeilles anti feu 
Couleurs : gris alu, anthracite
Self-extinguishing wastepaper basket
Colours : silvergrey,dark grey

Selbsterlöschender Abfallbehälter
Farben : silbergrau, dunkelgrau

FENIX 2 Vilagrasa

22 l

Ø 279, H 481 mm
84 e H.T. 

FENIX 3 Vilagrasa

60 l

Ø 365, H 648 mm
140 e H.T. 

Couleurs : gris alu, anthracite
Self-extinguishing wastepaper basket
Colours : silvergrey,dark grey

Selbsterlöschender Abfallbehälter
Farben : silbergrau, dunkelgrau

Vilagrasa

Ø 279, H 481 mm

FENIX 3 Vilagrasa

Ø 365, H 648 mm
e e H.T. H.T. 

BASIC 07 

Ø 253, H 400 mm
57 57 



14 CDD 50
250 e H.T.

CDD 52
252 e H.T.

CDD 51
168 e H.T.

CDD 54
168 e H.T.

CDD 50 CDD 52CDD 51CDD 50CDD 50

Des containers en métal pour trier les déchets.
Munis de roulettes et ouverts à l’arrière pour un accès aisé.
Selon les références, l’intérieur est muni d’un container ou d’un anneau pour tenir les sacs.
Steel container to sort out the waste. 
With castors and opened on the back for easy handle.
Supplied with a steel inside container or a ring to hold the bags.

Praktische Stahl Sortierbehälter mit Rollen.
Rücköffnung zur einfacher Leerung.
Jedes System ist mit einem Innenbehälter oder Beuteleinsatzring geliefert.

50 l
280 x 250 mm, H 910 mm

CDD 54



15CT 54
195 e H.T.

CT 51
194 e H.T.

CT 50
270 e H.T.

CT 52
270 e H.T.

CT 54 CT 51 CT 50 CT 52

Containers de tri 
Corps blanc, couleur des dessus avec pictogrammes 
correspondant aux déchets à trier.
Recycling wastepaper 
White steel frame, coloured cover
Recycling –Abfallbehälter 

Weisses Korpus in Edelstahl. 
Kennzeichnung durch farbige Deckel

50 l
280 x 250 mm, H 910 mm
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ECOMANIA - FP
Avec fente pour feuilles de papier
With split on lid for paper
Deckel für Papierblatt

136 e H.T.

Design Studio Genexco - Antoine Rochais

Corbeille à papier en métal, Couleurs : noir, gris ou blanc
Un compartiment pour les papiers, 20 l
Un compartiment avec couvercle pour les autres déchets, 9 l
Steel waste paper basket available in  black, grey or white
One insert for paper, 20 l
One insert with lid, 9 l
StahlPapierkorb zur Abfalltrennung, vergügbar in schwarz, grau oder weiss
Ein Teil für Papier, 20 l
Ein Teil mit Deckel , 9 l

ECOMANIA 
400 x 250 mm, H 390 mm
115 e H.T.

PB 05 Design Denali

Porte-parapluies gris ou blanc avec poignées orange, vert ou gris
Umbrella stand grey or white
with orange, green or grey handle
Schirmständer : grau oder weiss
Mit Handgriff verfügbar in orange, grün oder grau

118 e H.T.

SINGING Design Patrice Bonneau

Porte-parapluies noir, gris ou blanc
Umbrella stand black, grey or white 
Schirmständer schwarz, grau oder weiss

103 e H.T.

230 mm

63
0 

m
m

230 mm

63
0 
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200 mm

54
0 

m
m

360 mm
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ST 02
Corbeille à papier en acier
Couleurs : noir, gris ou blanc
Steel waste paper basket
Colours : black, grey or white
Stahl Papierkorb
Farben : schwarz, grau oder weiss

17 l
240 x 240 mm, H 300 mm
50 e H.T.

ST 33
Corbeille murale noir, gris ou blanc
Wall waste paper basket black, grey or white 
Wandpapierkorb schwarz, grau oder weiss

4 l
240 x 120 mm, H 150 mm
35 e H.T.

ST 03
Compartiment de tri
Insert for ST02
Teil für ST02

9 l
240 x 120 mm, H 300 mm
43 e H.T.

ST 04
Compartiment de tri
avec couvercle 
Insert with lid
Teil mit Deckel 

9 l
240 x 120 mm, H 300 mm
49 e H.T.

ST 33
Corbeille murale noir, gris ou blanc
Wall waste paper basket black, grey or white 
Wandpapierkorb schwarz, grau oder weiss

4 l
240 
35 35 e e 

ST 03
Compartiment de tri
Insert for ST02
Teil für ST02

9 l
240 
43 43 

ST 06
(cf page 59)

ST 05
Porte-parapluies
noir, gris ou blanc
Umbrella stand
black, grey or white 
Schirmständer

schwarz, grau oder weiss

220 x 220 mm, H 520 mm
70 e H.T.

Ligne STEEL

Wall waste paper basket black, grey or white 
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ECO LNCP
Compartiment à accrocher, noir
Litter insert, black
Einsatz zum Einhängen, schwarz

2 l
6,90 e H.T.

QCP 02
Corbeille à papier carrée  
avec rebord de préhension 
Couleur : gris 
Square waste paper basket with handle
Colour : grey 
Quadratischer Papierkorb  mit Griffrand

Farbe : grau 

20 l
240 x 275, H 350 mm
17 e H.T.

  

QCP 03
Même produit avec couvercle à amortisseur
Disponible en gris, jaune, vert ou bleu
Livré avec pictos autocollants
Same product with lid closing smoothly 
by using dampers
available in grey, yellow, green or blue
Delivered with sorting icons
Gleicher Produkt mit Deckel.schliesst leise durch Dämpfer
Verfügbar in grau,gelb,grün oder blau

49 e H.T.

LNCP 30
Gris ou noir
Grey or black
Grau oder schwarz

30 l
Ø 350 mm, H 410 mm
29 e H.T.

ECO 30.45
Noir, Black, Schwarz

6 l
12 e H.T.

Même produit avec couvercle à amortisseur
Disponible en gris, jaune, vert ou bleu

Gleicher Produkt mit Deckel.schliesst leise durch Dämpfer

LNCP
Corbeille à papier avec rebord de préhension
Couleurs : noir, gris ou blanc
Waste paper basket with handle
Colours : black, grey or white
Papierkorb   
Farben : schwarz, grau oder weiss

18 l
Ø 310, H 320 mm
11 e H.T.

LN-AN
Anneau cache sac pour LNCP
Couleurs : bleu, jaune ou gris
Ring to hold waste bag
Colours : blue, yellow or grey
Ring zur Befestigung eines Beutels

Farben : blau, gelb oder grau

8 e H.T.

LNCP 45
Gris ou noir
Grey or black
Grau oder schwarz 

45 l
Ø 390 mm, H 480 mm
34 e H.T.

Ligne LINEA

Ligne QUADRA



AC 13
Anneau cache sac pour corbeille AC02
Ring to hold waste bag fitting to AC02 bin
Ring zur Befestigung eines Beutel in AC02 Papierkorb

24 e H.T.

AC 14
Anneau cache sac pour corbeille AC200
Ring to hold waste bag fitting to AC200 bin
Ring zur Befestigung eines Beutel in AC200 Papierkorb

33 e H.T.

DUO 
55 e H.T.

Design Brussing 

Corbeille à papier, corps noir
Un compartiment pour les papiers, 20 l
Un compartiment avec couvercle pour autres déchets, 9 l
Waste paper basket,  black
One insert for papers, 20 l, one insert with cover, 9 l
Papierkorb zur Abfalltrennung, schwarz
Ein offeneTeil für Papier, 20 l, ein Teil mit Deckel, 9 l

280 x 445 mm, H 350 mm 445 mm, H 350 mm

DUO.GA
Gris, couvercle noir
Grey, black lid
Grau, schwarze Deckel

67 e H.T.

TRIO
Un compartiment de 20 l
+ 2 de 9 l avec couvercle
One insert of 20 l+2 inserts with lid, 9 l
Ein Einsatz 20 l + 2 Behälter mit Deckel, je 9 l

555 x 280 mm, H 350 mm
67 e H.T.

AC 200
Corbeille à papier en acier
Couleurs : noir, gris ou blanc
Steel waste paper basket
Colours : black, grey or white
Stahl Papierkorb
Farben : schwarz, grau oder weiss

40 l
Ø 320 mm, H 500 mm
75 e H.T.

AC 02
Corbeille à papier en acier
Couleurs : noir, gris ou blanc
Steel waste paper basket
Colours : black, grey or white
Stahl Papierkorb
Farben : schwarz, grau oder weiss

17 l
Ø 255 mm, H 330 mm
46 e H.T.

Corbeille à papier en acier
Couleurs : noir, gris ou blanc

Colours : black, grey or white

Farben : schwarz, grau oder weiss

Ø 320 mm, H 500 mm

Steel waste paper basket
Colours : black, grey or white
Stahl Papierkorb
Farben : schwarz, grau oder weiss

Ø 255 mm, H 330 mm

19
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AC 01
Corbeille à courrier superposable 
Steel stacking letter tray
Stapelbare Briefablage aus Stahl

255 x 340 mm, H 50 mm
49 e H.T.

AC 05
Trieur vertical 2 compartiments
Letter rack
Briefständer

200 x 50 mm, H 130 mm
27 e H.T.

AC 06
Pot à crayons
Pencil pot
Bleistiftköcher

Ø 75 mm, H 90 mm
19 e H.T. 

AC 02
Corbeille à papier en acier
Steel waste paper basket
Stahl Papierkorb

17 l
Ø 255 mm, H 330 mm
46 e H.T. Sous-main en skaï, noir

Synthethic desk pad, black
Schreibunterlage aus skaï, schwarz

AC 07 
550 x 400 mm
43 e H.T.

AC 08
410 x 310 mm
32 e H.T.

Ligne ACIER COULEUR 
Couleurs : noir, gris ou blanc
Colours : black, grey or white

Farben : schwarz, grau oder weiss

Sous-main en cuir, noir, gris ou fuchsia
Leather desk pad, black, grey or fuchsia
Schreibunterlage aus Leder. Schwarz, grau oder fuchsia

SMC 07 
560 x 380 mm
109 e H.T.

SMC 08
410 x 310 mm
70 e H.T.

AC 01
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870 mm

400 mm

33
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m
m

530 mm

250 mm

Ligne 4 SAISONS   Design : Juan Ignacio Lejarza

Table d’accueil équipée de roulettes avec freins, disponible en structure 
métal blanc ou gris,
Coffee table with lockable wheels. Steel structure available in white or grey
Empfangstisch mit Rollen. Stahlgestell verfügbar in weiss oder grau

ÉTÉ
Table basse, dessus verre transparent
Reception table, clear glass
Empfangstisch, Glassplatte, klar

352 e H.T. + EC 0,80 e H.T.

33
0 

m
m

250 mm

PRINTEMPS
Table basse, dessus pelouse artificielle
Reception table, artificial grass 
Empfangstisch, Künstliches Gras

380 e H.T. + EC 0,80 e H.T.

21

Table basse, dessus verre transparent
Reception table, clear glass
Empfangstisch, Glassplatte, klar

0,800,80 e e H.T.H.T.

B070

ÉTÉ
Table basse, dessus verre transparent
Reception table, clear glass
Empfangstisch, Glassplatte, klar

352 352 

Couleurs plateaux :
Top colours :
Platte Farben :

LT 60
Table basse, plateau stratifié blanc
Piètement carré blanc
Reception table, white laminate top 
Empfangstisch, weisse Platte

600 x 600 x H 400 mm
145 e H.T. + EC 0,47 e H.T.

LT 80
Table basse, piètement carré gris ou blanc
Square feet available in grey or white
Quadratische Füsse verfügbar in grau oder weiss

800 x 800 x H 400 mm
177 e H.T. + EC 0,71 e H.T.

P092 N001B070CO47C098



22
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IGOR KF
Desserte mobile, 
dessus stratifié
avec une porte fermant à clé
With one locking door
Mit einer abschliessbarer Tür 

550 e H.T. + EC 1,50 e H.T.

IGOR KF2
Avec deux portes fermant à clé
With two locking doors
Mit zwei abschliessbaren Türe

600 e H.T. + EC 1,60 e H.T.

IGOR N
Desserte mobile, 
structure métal noire,
poignées et roues chromées
Steel  mobile trolley black
Rollwagen, Metalgestell, schwarz

570 e H.T. + EC 1,30 e H.T.

IGOR N2
Avec deux portes fermant à clé
With two locking doors
Mit zwei abschliessbaren Türe

620 e H.T. + EC 1,40 e H.T.

IGOR
Desserte mobile, 
structure métal gris ou blanc,
poignées et roues grises
Steel mobile trolley 
available in grey or white
Rollwagen, Metalgestell,
grau oder weiss 

520 e H.T. + EC 1,30 e H.T.
 

IGOR 2
Avec deux portes fermant à clé
With two locking doors
Mit zwei abschliessbaren Türe

570 e H.T. + EC 1,40 e H.T.

Blanc, noir ou gris
White, black or grey
65 e H.T. pièce

ZEBRA
Cadre en métal
Steel frame
Stahlrahmen

Avec deux portes fermant à clé
ZEBRA

35
0 

m
m

350 mm

CO47C098 P092 N001 C062B070 Y022

10
50

 m
m

600 mm

670 mm 480 m
m
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0 

m
m

29
0 

m
m

32
0 

m
m



Ligne MAESTRO   Design Laurent Ferragu

Présentoir 4 étagères inclinées et fixes avec rebord de 30 mm
Couleurs : noir ou gris
Floorstand, 4 fixed leaning shelves 30 mm edge
Colours : black or grey
Prospektständer mit 4 Fächern mit  30 mm hoher Kante
Farben : schwarz oder grau

MAESTRO
355 e H.T. + EC 0,62 e H.T.

24

LEVO 02
Pupitre fixe
Lecture lectern
Rednerpult 

880 e H.T. + EC 2,10 e H.T.

 

LEVO 01
Pupitre réglable en hauteur
Lecture lectern with adjustable height
Rednerpult höhenverstellbar

1 300 e H.T. + EC 2,14 e H.T.

 

Ligne LEVO   Design : Mario Ruiz pour Vilagrasa

Structure métal, plateau stratifié compact
Noir ou blanc
Metallic structure, top made of compact 
Black or white
Struktur aus Metal, Auflage aus Kompakt 
Schwarz oder weiss

12
50

 m
m

660 mm596 mm
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16
25

 m
m

465 mm

370 m
m

MAESTRO PLUS
Même produit avec panneau signalétique
Same product with steel sign
Gleicher Produkt mit hoher Beschiftungsblende

465 mm x 140 mm
375 e H.T. + EC 0,63 e H.T.

19
00

 m
m

700 mm840 mm

19
00

 m
m

CAPITAL-RL
Même produit avec roulettes
Same product with wheels
Gleicher Produkt mit Räder

480 e H.T. + EC 0,80 e H.T.

 

CAPITAL
Profilé en aluminium
Tableau blanc émaillé 65 x 95 cm
Pour écriture effaçable à sec 
et utilisation d’aimants
Fixation du bloc papier par 2 crochets
Aluminium structure
White enamelled magnetic board. 65 x 95 cm
Dry-erasable writing and use of magnets.
Fixing of paperpad by two hooks
Aluminium Profil 
Weisse emaillierte Magnettafel, 65 x 95 cm
Für trockene Abwischen der Schrift und die 

Benutzung von Magneten.
410 e H.T. + EC 0,77 e H.T.

Ligne CAPITAL   Design Laurent Ferragu

Tableau de conférence          
Flipchart

Flipchart

CAPITAL-RL
Même produit avec roulettes
Same product with wheels
Gleicher Produkt mit Räder

480 480 
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600 mm

40
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500 mm

600 mm
81

0 
m

m

570 mm

61
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560 mm

CUBIX 1                 

Siège d’accueil
Visitor chair
Empfangssessel

460 e H.T. + EC 0,63 e H.T.

Ligne CUBIX
Structure en tube chromé (tissu enduit en option)
Chromium-plated steel leg
Gestell aus verchromtem Stahlrohr

YS009 YS168 YS079 YS084

Camira Xtrem+

DAPHNÉ-C                 

Table basse, dessus verre de couleur au choix
Reception table, choice of coloured glass
Empfangstisch, Wahlfarbenglass

440 e H.T. + EC 0,59 e H.T.
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ROXANE

Table basse,
Double piètement elliptique gris ou blanc
Plateau stratifié disponible en 7 couleurs
Double elliptical tubes, grey or white
Laminate table top available in 7 colours
Elliptische Stahlgestell, grau oder weiss

Tischplatte  verfügbar in 7 Farben

Ø 600 mm, H 450 mm
180 e H.T. + EC 0,63 e H.T.

C047C098 P092  N001 B070Y022C062

Ø 600 mm

600 x 600 mm

27

DAPHNÉ-C                 

Table basse, 
Dessus verre de couleur au choix
Reception table, choice of coloured glass
Empfangstisch, Wahlfarbenglass

600 x 600 mm, H 400 mm
440 e H.T. + EC 0,59 e H.T.

DAPHNÉ                 

Table basse, dessus verre transparent
Reception table, clear glass
Empfangstisch, Glassplatte, klar

412 e H.T. + EC 0,59 e H.T.

C098 B070
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JACANA Design Denali

Siège 2 places
Two seater sofa
Sofa 2-Sitzer

666 e H.T. + EC 0,86 e H.T.

66
0 m

m

1100 mm

44
0 

m
m

75
0 

m
m

Ligne ARA   Design : Denali

Structure en tube elliptique
Disponible en blanc, gris ou noir
Elliptical steel legs, white, grey or black
Metallstruktur, weiss, grau oder schwarz

DIEGO VR Design Studio Genexco Antoine Rochais

Table basse carrée dessus verre rouge
Red glass
Rote Glasplatte

262 e H.T. + EC 0,56 e H.T.

580 mm

40
0 

m
m

580 mm

YS009 YS156 YS168 YS079 YS084

Rote Glasplatte

262 262 e e H.T.H.T. + + ECEC 0,560,56 e e H.T.H.T.

40
0 

m
m

Camira Xtrem+
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ARA Design Denali

Siège d’accueil
Visitor chair
Empfangssessel

369 e H.T. + EC 0,43 e H.T.

75
0 

m
m

660 m
m

550 mm

44
0 

m
m

DIEGO Design Studio Genexco Antoine Rochais

Table basse carrée, dessus verre transparent 
Square reception table, clear glass top
Quadratisches Empfangstisch, Glasplatte, klar   

580 x 580 mm, H 400 mm
250 e H.T. + EC 0,56 e H.T.

DIEGO AS
Dessus verre sablé
Acid glasstop
Satinierte Glasplatte

268 e H.T. + EC 0,56 e H.T.



Ligne OXO   Design : Denali 
Sièges d’accueil
Structure en fil d’acier gris anthracite
Reception seats
Steel structure, anthracite
Empfangsitz
Stahlrohr, anthrazit

OX 02

Table basse
Piétement en fil gris anthracite
Plateau stratifié compact carré noir ou blanc
Steel tube,anthracite grey
Laminate black or white table top
Stahlgestell, anthrazit
Tischplatte, schwarz oder weiss

600 x 600 mm, H 360 mm
250 e H.T. + EC 0,75 e H.T.

68056 60025 63034 66063

Runner, Gabriel

Blazer, Camira

30

Z1J Z1W Z82 Z39 Z1L
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83
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43
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670 mm

OX 03

Forme hexagonale
Hexagonal shape
Sechseckig förmig

560 e H.T. + EC 0,48 e H.T.

720 m
m

670 mm

43
0 

m
m

OX 04

Forme étoile
Star shape
Stern förmig

566 e H.T. + EC 0,48 e H.T.

OX 22

Table basse
Piétement en fil gris anthracite
Plateau rond stratifié 7 couleurs
Ø 600 mm, H 360 mm

Steel tube,anthracite grey
Laminate table top, 7 colors
Stahlgestell, anthrazit
Tischplatte, 7 farben

198 e H.T. + EC 0,67 e H.T.

68056 60025 63034 66063

Runner, Gabriel

Blazer, Camira

Z1J Z1W Z82 Z39 Z1L

C047C098 P092  N001 B070Y022C062
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Ligne COSY   Design : Denali

Une gamme de sièges d’accueil confortables, à combiner avec des poufs, des tables basses et des 
panneaux aux couleurs assorties très actuelles. 
Ces paravents vous apportent la solution idéale pour isoler une zone d’accueil, créer un coin repos ou 
diviser des espaces de travail. Grâce à des pièces de liaison simples, ces écrans sont faciles à relier 
entre eux pour réaliser différentes combinaisons sans outils.
Ils sont disponibles en deux formats.
A range of comfortable reception seats to be combined with poufs and tables in various trendy colours. 
Modular system of partitions to be assembled without tools in order to create isolated spaces. These fireproof acoustic screens are 
available in two standing heights.

On parle d’absorption acoustique car une partie des fréquences 
qui composent les sons, ne rebondit pas sur la paroi, le son est 
absorbé. Cette capacité est mesurée en coefficient alpha Sabine, 
défini de 0 (réverbération totale) à 1 (absorption totale).
Pour réduire la réverbération sonore, les fréquences qui 
composent le bruit doivent être diminuées par des matériaux 
absorbants.
Les mesures réalisées par le LNE confirment que les panneaux 
COSY sont conformes à un coefficient d’absorption acoustique 
égal à alpha Sabine 1

Différentes combinaisons à réaliser avec des pièces de liaison. (cf. fiche technique)

Recto Verso :

PA 170 

H 1700 x 1000 mm      620 e H.T. + EC 0,96 e H.T. (sans base)

11

44

12

42

22

45

13

55

33

43

PA 170 + PLA32

Recto Verso :

PA 170
H 1700 

PA 170 + PLA

1 2 3 4 5

Step/Gabriel

PANNEAUX ACOUSTIQUES
ACOUSTIC PARTITIONS
AKUSTISCHE TRENNWAND
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COSY
490 e H.T. + EC 0,73 e H.T.

POSY Pouf

500 x H 450 mm

230 e H.T. + EC 0,40 e H.T.

KIWI 40
500 x H 400 mm
88 e H.T. + EC 0,12 e H.T.

HECTOR
600 x 600 mm H 400 mm
110 e H.T. + EC 0,29 e H.T.

B070 C062 P001 G031

Tables basses
Reception table
Empfangstisch

Sièges d’accueil
Visitor chair
Empfangssessel

KIWI 50
500 x H 500 mm
90 e H.T. + EC 0,13 e H.T.

B070 C098
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700 mm

600 mm

COSY Design Denali

Sièges d’accueil
Visitor chair

Empfangssessel

490 e H.T. + EC 0,73 e H.T.

12 13 42 45

45
0 

m
m

500 mm

POSY Design Denali

Pouf
500 x H 450 mm

230 e H.T. + EC 0,40 e H.T.

KIWI 40
500 x H 400 mm
88 e H.T. + EC 0,12 e H.T.

B070 C062 P001 G031

KIWI 50
500 x H 500 mm
90 e H.T. + EC 0,13 e H.T.

Step/Gabriel

34
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PANNEAUX ACOUSTIQUES
ACOUSTIC PARTITIONS
AKUSTISCHE TRENNWAND

Tables basses
Reception table
Empfangstisch

ARIANE 40

Ø 40 mm, H 400 mm

90 e H.T. + EC 0,14 e H.T.

ARIANE 50

Ø 40 mm, H 500 mm 

92 e H.T. + EC 0,15 e H.T.

B070

Recto Verso :

PA 130 + PLA 

H 1350 x 780 mm      
440 e H.T. + EC 0,60 e H.T. (sans base)

11

44

12

42

22

45

13

55

33

43
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JB O2
Jardinière garnie de graminées
Low planter with grass
Blumenkasten mit Gras

1200 x 200 mm, H 600 mm
320 e H.T.

              JB O3
Jardinière garnie de bambous
Low planter with bamboo
Blumenkasten mit Bambus

1200 x 200 mm, H 1300 mm
430 e H.T.

JB 03 + CL 05 N               JB O3
Jardinière garnie de bambous
Low planter with bamboo

JB 03 + CL 05 N

CL 44
Extension
Extension
Ausdehnung

Résille M ou N : 345 e H.T.  + EC 0,57 e H.T.

Décor H.I.J.K ou L : 675 e H.T.  + EC 0,57 e H.T.

CL 04

CL 44

CL 04
Claustra fixe,
avec résille ou toile imprimée
structure blanche, grise ou noire
Lattice screen, frame in grey, white or black
Trennwand, verfügbar in grau, weiss oder schwarz

1240 x 340 mm, H 1600 mm
Résille M ou N : 390 e H.T.  + EC 1,03 e H.T.

Décor H.I.J.K ou L : 720 e H.T.  + EC 1,03 e H.T.

CL 04
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              JB O3
Jardinière garnie de bambous
Low planter with bamboo
Blumenkasten mit Bambus

1200 x 200 mm, H 1300 mm
430 e H.T.

CL 05 L

H GRAMINÉES J MOSAÏQUE L VOL AU VENT

M RESILLE BLANC

N RESILLE GRIS

I GALETS K GOUTTES

CL 55 L
CL 04 K

CL 55
Extension
Extension
Ausdehnung

Résille M ou N : 345 e H.T.  + EC 0,63 e H.T.

Décor H.I.J.K ou L : 675 e H.T.  + EC 0,63 e H.T.

CL 05
Claustra avec roulettes,
avec résille ou toile imprimée
structure blanche, grise ou noire
Lattice screen with castors, grey, white or black
Trennwand mit Rollen, grau, weiss oder schwarz

1240 x 600 mm, H 1600 mm
Résille M ou N : 390 e H.T.  + EC 1,15 e H.T.

Décor H.I.J.K ou L : 720 e H.T.  + EC 1,15 e H.T.

CL 05 L

CL 55 L

H.T.H.T.

e e H.T.H.T.

Lattice screen with castors, grey, white or black

H.T.H.T.

e e H.T.H.T.

CL 04 K
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IGOR KF
Dessus stratifié
avec une porte fermant à clé
With one locking door
Mit einer abschliessbarer Tür 

550 e H.T. + EC 1,50 e H.T.
 

IGOR KF2
Avec deux portes fermant à clé
With two locking doors
Mit zwei abschliessbaren Türe

600 e H.T. + EC 1,60 e H.T.

Desserte mobile, structure métal gris ou blanc,
dessus stratifié 
Steel mobile trolley available in grey or white
Laminate top
Rollwagen, Metalgestell, grau oder weiss
Holzplatte

CO47C098 P092 N001 C062B070 Y022

94
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m
m

76
0 

m
m

360 mm

330 mm

SMART
Tabouret haut, piètement gris ou blanc
Coque bois
Barstool, legs available in grey or white
Woodshell
Barhocker, Gestell Stahlrohr, grau oder weiss
Sitzschale Buchenholz

176 e H.T. + EC 0,27 e H.T.

0401 0302

Couleurs / Colours / Farben :

01 - vernis naturel
02 – blanc

03 – cappuccino
04 – anthracite

10
50

 m
m

600 mm

670 mm 480 m
m

29
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m
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29
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m
m
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m
m
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TR 03 (cf page 51)

Table haute
Bar table
Bartisch

 

CL 05 I + CL 55 N
Claustra
Lattice screen
Trennwand
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IGOR KF
Desserte mobile
Dessus stratifié
avec une porte fermant à clé
With one locking door
Mit einer abschliessbarer Tür 

550 e H.T. + EC 1,50 e H.T.
 

IGOR KF2
Avec deux portes fermant à clé
With two locking doors
Mit zwei abschliessbaren Türe

670 x 480 mm H 1050 mm
600 e H.T. + EC 1,60 e H.T.

82
0 

m
m

48
0 

m
m

470 mm

IGOR KF
Desserte mobile
Dessus stratifié
avec une porte fermant à clé
With one locking door
Mit einer abschliessbarer Tür 

550 550 e e 

IGOR KF2
Avec deux portes fermant à clé
With two locking doors
Mit zwei abschliessbaren Türe

670 x
600 600 e e 40

POLO Design : Bina Baitel

Tabouret haut
Piètement gris, blanc ou noir
Barstool
Legs available in white, grey or black, 
Barhocker, 
Stahlgestell,verfügbar in grau, weiss oder schwarz

220 e H.T. + EC 0,23 e H.T.

Z1L Z26 Z13 Z35 Z82

Blazer

POLO CR
Piètement chromé
Chromiun plated legs 
Stahlrohr verchromt

242 e H.T. + EC 0,23 e H.T.
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3 POM
Ø 140 mm, H 160 mm
Le lot de 3
112 e H.T.

CERISE P
Ø 170 mm, H 320 mm
50 e H.T.

CERISE G
Ø 260 mm, H 500 mm
110 e H.T.

BAR
Lumineux
1500 x 500 H 1100 mm
1 250 e H.T. + EC 2,19 e H.T.

Le lot de 3

C047C098 P092  N001 B070Y022C062

Ø 600 mm

TR 08
Table haute
Bar table
Bartisch

191 e H.T. + EC 0,76 e H.T.
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OX 01 Design Denali

Mange debout
Piètement fil blanc, gris ou noir
Plateau stratifié compact noir ou blanc
Bar table with white, grey or black steel tube
Laminate table top, black or white
Stehtisch 
Stahlrohr, weiss, grau oder schwarz
Tischplatte, schwarz oder weiss

600 x 600 mm, H 1090 mm
304 e H.T. + EC 0,50 e H.T.

ALTO
Tabouret haut
Piètement gris, blanc ou noir 
Assise en tissu enduit
Barstool, coated fabrics
Grey, white or black legs
Barhocker, 

Stahlgestell,grau, weiss oder schwarz

284 e H.T. + EC 0,28 e H.T.

ALTO-CR
Piètement chromé
Chromium-plated legs 
Stahlrohr verchromt

330 e H.T. + EC 0,28 e H.T.
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OX 11  Design Denali

Mange debout avec piètement fil blanc, gris ou noir
Plateau stratifié rond disponible en 7 couleurs
Bar table with white, grey or black steel tube
Laminate table top, available in 7 colours
Stehtisch, Stahlrohr, weiss, grau oder schwarz
Tischplatte, verfügbar in 7 Farben

Ø 600 mm, H 1100 mm
250 e H.T. + EC 0,43 e H.T.

ALTO

10
00

 m
m

80
0 

m
m

500 m
m

520 mm

004

026

052

046

015

045

019

002

048

GINGKO

C047C098 P092  N001 B070Y022C062
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DAPHNÉ 72
Dessus verre transparent
Clear glass top
Glasplatte, klar 

700 x 700 mm, H 720 mm
440 e H.T. + EC 0,67 e H.T.

DAPHNÉ 72-C
Dessus verre de couleur au choix
Choice of coloured glass
Wahlfarbenglass

470 e H.T. + EC 0,67 e H.T.

Ligne DAPHNÉTables avec colonne et base chromées
Bar table, chromium-plated leg and base
Stehtisch, Stahlrohr verchromt 

Plateau en stratifié blanc
White laminate table top 
Holzplatte, weiss

TC 04
H 750 mm
317 e H.T. + EC 0,38 e H.T.

TC 05
H 1150 mm
328 e H.T. + EC 0,40 e H.T.

600 mm

485 mm
485 mm

600 mm

DAPHNÉ 105
Dessus verre transparent
Clear glass top
Glasplatte, klar 

600 x 600 mm, H 1050 mm
430 e H.T. + EC 0,63 e H.T.

DAPHNÉ 105-C
Dessus verre de couleur au choix
Choice of coloured glass
Wahlfarbenglass

460 e H.T. + EC 0,63 e H.T.
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520 mm

ALTO-CR
Tabouret haut 
Piètement chromé
Assise en tissu enduit
Barstool 
Chromium-plated legs 
Coated fabrics
Barhocker
Stahlrohr verchromt

330 e H.T. + EC 0,28 e H.T.

004

026

052

046

015

045

019

002

048

GINGKO



46

Plateaux stratifiés :
Top colours:
Platte Farben :

P092 N001 C062B070CO47C098

LT 89
1400 x 600 mm, H 1100 mm
380 e H.T. + EC 1,23 e H.T.

BIMBO
144 e H.T. + EC 0,24 e H.T.

Ligne LOKI

LT 99
800 x 800 mm, H 1100 mm
320 e H.T. + EC 1,05 e H.T.

Couleurs / Colours / Farben :

01 - vernis naturel / 02 - blanc
03 - cappuccino / 04 - anthracite

96
0 

m
m

77
0 

m
m

350 mm 370 mm

LOKI
Tabouret haut, pietement gris ou blanc
Coque bois
Barstool, legs available in grey or white
Woodshell 
Barhocker, Gestell Stahlrohr, grau oder weiss
Sitzschale Buchenholz

176 e H.T. + EC 0,33 e H.T.

0401 0302
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BIMBO
Tabouret haut, piètement gris ou blanc
Coque polypropylène disponible en blanc,
fuchsia ou orange 
Barstool, available in grey or white
Shell in polypropylène, available in  white, fuchsia or orange
Barhocker, Gestell Stahlrohr, grau oder weiss
Sitz aus Polypropylen verfügbar in weiss, fuchsia oder orange

144 e H.T. + EC 0,24 e H.T.

48

94
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370 mm

330 mm

390 m
m

DIABLO Tabouret haut, 
Piètement gris
Coque bois blanchi ou wengué
Barstool, grey legs
Shell available in beechwood or wengue

Barhocker, Gestell Stahlrohr, grau
Sitzschale Buchen-oder Wengeholz

390 x 390 mm, H 800 mm
135 e H.T. + EC 0,25 e H.T.

C047C098 P092  N001 B070Y022C062

Ø 600 mm

TR 08
Mange debout avec piètement 3 tubes
Disponible en gris ou blanc
Plateau stratifié disponible en 7 couleurs
Steel tubes available in grey or white
Laminate table top available in 7 colours
Stahlrohr verfügbar in grau oder weiss
Tischplatte verfügbar in 7 Farben

H 1100 mm
191 e H.T. + EC 0,76 e H.T.

C047C098 P092 C062

Plateau stratifié disponible en 7 couleurs
Steel tubes available in grey or white
Laminate table top available in 7 colours
Stahlrohr verfügbar in grau oder weiss
Tischplatte verfügbar in 7 Farben

H 1100 mm
ECEC 0,760,76 e e H.T.H.T.



49

SLIM
Tabouret haut, piètement gris ou blanc
Coque bois blanchi ou wengué
Barstool, grey or white  legs
Shell available in white wood or wengue
Barhocker, Gestell Stahlrohr, grau oder weiss
Sitzschale weiss-oder Wengeholz

170 e H.T. + EC 0,29e H.T.

76
0 

m
m

380 mm

400 mm

TR 08
Mange debout avec piètement 3 tubes
Disponible en gris ou blanc
Plateau stratifié disponible en 7 couleurs
Steel tubes available in grey or white
Laminate table top available in 7 colours
Stahlrohr verfügbar in grau oder weiss
Tischplatte verfügbar in 7 Farben

H 1100 mm
191 e H.T. + EC 0,76 e H.T.

C047C098 P092  N001 B070Y022C062

Ø 600 mm
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B070 C098600 x 600 mm B070 C098600 x 600 mm

TR 05
Piètement 2 tubes elliptiques
Steel tubes
Stahlrohr

H 750 mm
188 e H.T. + EC 0,74 e H.T.

LEA
110 e H.T. + EC 0,37 e H.T.

PAOLO
130 e H.T. + EC 0,43 e H.T.

Double piètement elliptique gris ou blanc
Plateau stratifié disponible en 6 couleurs
Double elliptical tubes, grey or white
Laminate table top available in 6 colours
Elliptische Stahlgestell, grau oder weiss
Holzplatte verfügbar in 6 Farben

50

TR88
1400 x 400 mm, H 1100 mm
387 e H.T. + EC 1,51 e H.T.

TR55
1400 x 400 mm, H 740 mm
377 e H.T. + EC 1,34 e H.T.

CO47C098 P092 N001B070 Y022

Plateaux stratifiés / Top colours / Plattefarben

C047C098 P092  N001 B070Y022C062Ø 600 mm
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600 mm

400 mm

400 mm

TR 33
Piètement 2 tubes elliptiques 
+ tablette métal, gris ou blanc
Plateau stratifié disponible en 7 couleurs
Steel tubes and plate available in grey or white
Laminate table top available in 7 colours
Stahlrohr + Unterplatte verfügbar in  grau oder weiss
Tischplatte  verfügbar in 7 Farben

H 1100 mm
244 e H.T. + EC 0,80 e H.T.

TR 03
Piètement 2 tubes elliptiques disponible en gris ou blanc
Plateau stratifié disponible en 7 couleurs
Steel tubes available in grey or white
Laminate table top available in 7 colours
Stahlrohr verfügbar in  grau oder weiss
Tischplatte  verfügbar in 7 Farben

H 1100 mm
191 e H.T. + EC 0,76 e H.T.

B070 C098600 x 600 mmC047C098 P092  N001 B070Y022C062Ø 600 mm
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FT 02
Ø 1200 x H 750 mm
275 e H.T. + EC 1,26 e H.T.

NOLITA
Coque bois : hêtre ou wengué
Woodshell : beechwood or wengue
Holzschale : Buche oder wengue

139 e H.T. + EC 0,50 e H.T.

Plateaux stratifiés 
Top colours
Plattefarben

 H 750 mm
ECEC 1,261,26 e e H.T.H.T.

FT 09
800 x 800 mm, H 750 mm
235 e H.T. + EC 0,84 e H.T.

P092 N001B070CO47C098

FT 01
1200 x 800 mm, H 750 mm
255 e H.T. + EC 1,11 e H.T.

Ligne FUN
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Plateaux stratifiés :
Top colours:
Platte Farben :

P092 N001B070CO47C098

LT 09
800 x 800 mm, H 750 mm
210 e H.T. + EC 0,88 e H.T.

LT 01
1200 x 800 mm, H 750 mm
260 e H.T. + EC 1,13 e H.T.

LT 02
Ø 1200 x H 750 mm
265 e H.T. + EC 1,22 e H.T.

Ligne LOKI
Piètement carré gris ou blanc
Square feet available in grey or white

Quadratische Füsse verfügbar in grau oder weiss

LEA Design Josep Lluscà

Chaise empilable
Usage intérieur et extérieur
Couleurs : blanc ou taupe
Colisage par 4
Stackable chair
Indoor and outdoor use
Colours: white or brown
Stapelbares Stuhl
Innen- und aussenbereich
Farben :weiss oder braun

110 e H.T. + EC 0,37 e H.T.

PAOLO Design Josep Lluscà

Fauteuil empilable
Usage intérieur et extérieur
Couleurs : blanc ou taupe
Colisage par 4
Stackable armchair
Indoor and outdoor use
Colours: white or brown
Stapelbares Stuhl mit Armlehnen
Innen- und aussenbereich
Farben :weiss oder braun

130 e H.T. + EC 0,43 e H.T.
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CV44 300 x 300 x 165 mm    130 e H.T.

CV04 600 x 600 mm 460 e H.T.
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Cadres végétaux. 
Structure en métal gris, profondeur 50 mm. Plantes artificielles de grande qualité
Framed plants. Steel grey structure, 50 mm deep High quality artificial plants

Pflanzenrahmen. Struktur aus Metal, 50 mm tief. Naturgetreue künstliche Pflanzen

600 x 600 mm

CV03 - 350 e H.T. CV02 - 350 e H.T. CV01 - 450 e H.T.
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GRAMINÉES
Bac carré glossy, H 1100 mm
290 e H.T.

Bac rond, H 1250 mm
410 e H.T.

HERBE DES DUNES
Bac rond, H 1800 mm
520 e H.T. ALOES

Bac rond, H 1140 mm
420 e H.T.

1140 mm

ZANICHELLIE
Bac rond, H 1800 mm
500 e H.T.

Des plantes artificielles de grande qualité, disponibles dans un bac carré brillant blanc, anthracite, rouge ou vert 
(360 x 360 x H 690 mm) ou rond fuchsia, vert ou orange (Ø 400 mm x H 800 mm).
High quality artificial plants delivered in a square glossy pot anthracite, red, green or white (360 x 360 x H 690 mm) 
or in a round trendy coloured pot fuchsia, green or orange (Ø 400 x H 800 mm).

Diese naturgetreue Textilpflanzen werden in einem viereckigen glänzenden Topf, anthrazit, rot, grün oder weiss ( 360 x 360 x H 690 mm) oder in einem runden farbigen 
Topf fuchsia, orange oder grün (Ø 400 x H 800 mm) geliefert.
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BAMBOU
Bac carré glossy, H 1900 mm
440 e H.T.

Bac rond, H 2000 mm
560 e H.T.

Bac rond, H 2000 mmBac rond, H 2000 mm
560560560560

GRAMINÉES
Bac carré glossy, H 1100 mm
290 e H.T.

Bac rond, H 1250 mm
410 e H.T.

PAPYRUS PARASOL
Bac carré glossy, H 1500 mm
360 e H.T.

Bac rond, H 1600 mm
480 e H.T.

PAPYRUS PARASOLPAPYRUS PARASOL
Bac carré glossy, H 1500 mm

Bac rond, H 1600 mm

57

PAPYRUS PARASOLPAPYRUS PARASOL
Bac carré glossy, H 1500 mm

Bac rond, H 1600 mm

MANGUIER
Bac carré glossy, H 1900 mm
460 e H.T.

Bac rond, H 2000 mm
580 e H.T.
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JB12 herbes
800 x 200 mm, H 650 mm
310 e H.T.

JB12 aloes
800 x 200 mm, H 320 mm
320 e H.T.

JB30
Pelouse artificielle
Artificial grass
Künstliches Gras

800 x 250 mm, H 60 mm
120 e H.T.

Les jardinières en métal sont disponibles en blanc ou gris
Steel containers are available in grey or white

Die Stahlblumenkasten sind in grau oder weiss verfügbar
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JC11 succulente
300 x 300 mm, H 180 mm
150 e H.T.

ST06 sanseveria
220 x 220 mm, H 1400 mm
270 e H.T.

JC11 orchidée
300 x 300 mm, H 200 mm
130 e H.T.

Les jardinières en métal sont disponibles en blanc 
Steel containers are available in white

Die Stahlblumenkasten sind in weiss verfügbar
ST06 sanseveria

 220 mm, H 1400 mm
 H.T. H.T.

 220 mm, H 1400 mm

ST06 zamioculca
220 x 220 mm, H 1200 mm
270 e H.T.
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Les jardinières en métal sont disponibles en blanc ou gris, H 740 ou 900 mm
Steel containers are available in grey or white, H 740 or 900 mm

Die Stahlblumenkasten sind in grau oder weiss verfügbar, H 740 oder 900 mm

JH90 graminées
800 x 250 mm, H 1450 mm
480 e H.T.

JH74 graminées
800 x 250 mm, H 1290 mm
450 e H.T.

JH74 herbes
800 x 250 mm, H 1340 mm
570 e H.T. 

JH90 herbes
800 x 250 mm, H 1500 mm
600 e H.T.

 250 mm, H 1340 mm

 250 mm, H 1500 mm

 250 mm, H 1340 mm

 250 mm, H 1500 mm

800 x 250 mm, H 1450 mm 250 mm, H 1450 mm

JH74 herbes
800 x 250 mm, H 1340 mm

800 x 250 mm, H 1450 mm
480480 ee H.T. H.T.

JH74 herbes
800 x 250 mm, H 1340 mm

JH74 graminées
800 x 250 mm, H 1290 mm
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JH74 sanseveria
800 x 250 mm, H 1440 mm
650 e H.T.

JH90 sanseveria 
800 x 250 mm, H 1600 mm
680 e H.T.

16
00

 m
m

JH90 sanseveria 
800 
680680 ee
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B.P. 36
37250 MONTBAZON Cedex
FRANCE

Tél. (33) 02 47 34 02 02
Fax (33) 02 47 34 03 04

www.genexco.com
info@genexco.com

10-31-1080

Certifié PEFC

Ce produit est issu
de forêts gérées
durablement et de
sources contrôlées.

pefc-france.org




